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ANGELO CERKVENIK :
MARISKA.

IV. Dalje,

»Hleba, mamusa, hlebal«

Hleba pa ni bilo, in sladkorja ni bilo, in mesa ni bilo. Zaman
je prosila Dasa.

Dolge dneve je presedela MariSka pri oknu. Lepe njene svetlo-
modre oc¢i so temnele, lezle so v glavo, skrivajoc¢ se pred solncem
in svetlobo, skrivajo¢ se, da bi ne videle neizmernega gorja, ki je
grizlo duso vse te pokrajine, kakor grizejo c¢rvi korenine cvetlic.
Toda v glavi so videle oci vse jasneje, popolneje, videle so, ¢esar
pod svetlobo solnca niso bile slutile.

V neki temni noci je sla na pokopalisce, kjer je lezal c¢lovek.

Pokleknila je pred njegov grob in obraz je zarila v zemljo.
Prosila je pomoci njega, ki je umrl s kletvijo na zbi¢anih ustnicah.

Slisal je in dvignil se je pocasi iz groba. Bilo je opolnoci. Po-
Casi in previdno se je zravnal, da bi se ne ranil v razbolelo ielo.

Tema je bilg tako silna, da je s svojo gostoto stiskala Mari-~
skino telo, da m mogla dihati.

Silna je bila ta tema In velika.

Njegove oc¢i pa so gledale z dvema visokima plamenoma.
In v njenith prsih je gorel plamen. Telo, mrzlo, oledenelo, je bilo
ogenj sam. Prijela se je z roko za sence in opekla si je prste.

»Gorim, gorim ...« je Sepetala, pa bilo ji je mraz.

Stopil je k nji.

Ni je bilo strah. Pricakovela je, da se bo zgodilo in zgodilo se
je. 1z ran mu je kapljala kri, in iz vsake kaplje se je dvigalo k nebu
prokletstvo, ki je rastlo v tiso¢ih stebrih, koncujo¢ z dolgimi su-
licami, zbadajocimi v mehko nebo.

Tudi ona se mu je priblizala. Podala mu je roke.

»Pozdravljena, zenal« je rekel z netelesnim glasom.

»Pozdravljen, ¢lovekl« je odgovorila, »lacna sem.«

»L.acna si? Umri od lakote! Zvelicana bos! Kajti lakota je seme
satana samega, ki seje tisoce strasnejsih muk, nego je ona sama,
predvsem spoznavanje zivljenja z razumom.«
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»In Dasa?«

sPusti jo — naj zivi, ali naj umre! Niti prvo niti drugo ni
strasnol«

V tistem hipu se ji je zazdelo, da je postal ves teman, da sta
ugasnili lu¢i njegovih oci, da so se zrusili v prah ognjeni stebri,
segajoc¢i v mehko nebo.

Mraz ji je bilo, bila je la¢na.

»Odprt je grob — poglej! Pojdi, vlezi se poleg mene, ne bos
ve¢ lac¢na, niti zejna ne bos, tudi mraz ti ne bo! Lepo i bol«

Uzria je pred seboj globoko odprtino. Okrog in okrog so stale
brezmesne glave z velikimi, temnimi luknjami, z velikimi, belimi
zobmi, s strasnimi, tenkimi rokami, s kréevito stiskajoc¢imi se prsti.
Kakor klesce so se stiskali prsti v pest, krote¢ tako svojo ne-
izmerno moc.

»Ho - ho - ho .. ,« so se smejali. Prav razloc¢no je sliSala, kako
so se rezali in kako so skripale kosti. Zdelo se ji je celo, da ie
nekatere teh glasov Ze nekje slisala, da jih dobro pozna, da so ji
bili nekdaj bratje, prijatelji, prav dobri prijatelji. Tistih se je nai-
bolj bala.

»Kaj pa tvo] moz?« je rekel nekdo porogljivo.

/bezala je.

A njegove oc¢i so gledale za njo, prosile so v zarkih, pro-
dirajoc¢ih temo in vse, kar jim je prislo na pot: .

»Umri, Se je casl«

A ona ni umrla.

»Naravnost fja pojdem. Saj me ne bo nikdo videl, nikdo slisal
in vzela bom mnogo hlebékov, mnogo mesa — tudi cokolade in
kave. Moja Dasa bo sita! Kaj bi rekel on, ¢e bi vedel, da sem mu
Marico pustila v stepi — da sem mu Da3o ubila z lakoto! Kaj bi
rekel?«

sUmri,« jo je zbodel zarek, ki je v trenutku razsvetil njeno
mracno, okostenelo glavo.

Umreti? In on? On, ki jo tako silno ljubi — ali se tudi on po-
tepa po Sirokem svetu v teh kolonah preklinjajocih, ali tudi on
gleda uporno k tlom, zapored padajo¢ pod bremenom? Ali je tudi
on med tistimi, ki kupujejo gnila sifiliti¢cna telesa v etapi? A se
more to zgodihi?

Cudovite noci so bile! Dolge no¢i sta lezala v objemu, spa-
jajo¢, menjavajo¢ svoja telesa, hrepene¢ po cvetu, ki se bo raz-
cvetel na tem drevesu, cvet, del verige - vecnosti.
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Ali more in sme dah on, gnusnemu telesu, ki bi ga kupil zd
kopejko, vse tisto, kar mu je ona v dolgih letih dala iz svojega
telesa in svoje duSe brezmejno lepega in svetega? Da bi vse
tisto na ljubo koScku pozeljenja in strasti vrgel v blato in gnoj,
da bi potem ubozen hodil po svetu, Se bolj sklju¢en, Se silneje pre-
klinjajo¢ svet in zivljenje?

Prvo no¢ sta lezala drug poleg drugega, pa je govoril:

»Strast ni vsebina, strast je pot, je komaj iskra, ki uzge v
cistih in nepokvarjenih dusah vrsto obcutkov, nepoznanih vsem
tistim, ki so prodali svoje duse za gnoj. Strast je vhod, ki te pri-
vede v nepoznane kraje razkosja in velikega veselja, v najpopol-
nejSo cistost. Akt je materialen, a raj je ona stran od materije —
dostopen pa je le po posredovanju materije. Vem, da bi krogla
izstreljena iz puske, Sla v neizmernost, ¢e ne bi bilo zraka in
raznih drugih ovir, a vem tudi, da bi nikdo in nikdar ne pognal
krogljo v neizmernost, ¢e bi ne bilo zraka in drugih ovir.«

»Kako je mogoce« — tako je nadaljeval — »da morejo ljudie,
zene in mozje, tavati po svetu, iskajo¢ le dejanja in ne zivljenjal
Iskajo¢ le iskro, rogajo¢ se plamenu? Smejali so se mi, nor-
¢evali so se 1z mene, ko sem jim povedal, da sem Se Cist, Se ne-
dotaknjen. Jaz pa sem se smejal njim v sladki zavesti, da sem
silno bogat, da sem posesinik miliard, a da se rogajo meni, ker
so si za tistih dvesto, tristo rubljev, ki jih imajo, kupili cilinder in

glacé-rokavice, ki jih jaz ne potrebujem, ker pride ¢as — in
danes je prisel, MariSka — ko si s svojimi miliardami kupim
nebesal«

Tako je govoril.

In sedaj da bi Sel tudi on in bi dal papirnat rubelj, okuzil
svoje lepo, belo telo, zrtvoval svojo ¢isto duso tistim, ki ¢akajo na
vsakem oglu, da pride nekdo, ki je silno bogat, da mu ukradejo
neprecenljivo bogastvo, katero si je bil izprosil od Boga samega.

»Umri,« je presunilo vse njeno bitje, »umri in reSena bosl«

»Ne, Se ne ... Ziveti, da ga bom videla, ¢etudi samo Se enkrat,
samo kratek trenutek, da me povede v kraljestvo bozje, kjer ni
etape, kjer ni fronte, ni skljué¢enih brezdusnih teles, ki v hrepe-
nenju po kraljestvu bozjem silijo v zemljo prokletstva, zemljo po-
rajajoco miliarde topovskih izstrelkov in tiso¢e milijonov bomb,
napolnjenih s strupenimi plini, v zemljo, ki obenem ponuja mili-
jonom tla¢enih, da jih skrije pred svojimi lastnimi grozotami, da
jih trpin¢i temboljl«

O ta prokleta zemljal
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Kakor macka z misko, tako se igra s ¢clovekom. Jo vijame, vrh
jo po svojih krempljih, diha ji toplo v gobcek, poljublja jo, lize jo,
pa jo vrze v zrak, da pade na tla, gleda jo, kako bezi, kakor
pijanec opotekajo¢ se, pa v diviem skoku sko¢i za njo in jo muci
ure in ure, da mora umreti od samih muk.

»O lvan, Ivan! Ivan moj zlati,« je govorila ponavljajo¢ bescde
tiste prve noci, ko je lezala v njegovem objemu.

»lvan, puncka mora biti, drobna in majhna, in plave oc¢i mora
imeti, plave, plave.«

»Pa ¢e bo fant?«

»Ne bo, Ivan, puncka mora biti, in plave ocke mora imeti in
plave kodercke. Zrasla bo, vedno bo pri naju dveh, vrt bomo imeli,
in pticke, in cvetlice —.«

»Umri,« ji je Sinilo skozi mozeg, »umri, Se je Casl«

Moj Bog, in potem je prisla vojna.

Tisto jutro! Jasno, vroce poletno jutro. Dolge zastave so nosili
fantie. Visoko v zraku so plapolale. Harmonike so pele svoje
otozne pesmi. Ukali so fantje. Peli so, on pa ni pel, ukali so, on je
molcal in mrko je gledal.

Satan je priSel na svet. Milijone ljudi — o Bog, ljudi bo klal!
Zakaj? Nih¢e ne ve, nihce tega ne more vedetil Vsakdo hoce
vedeti: on je kriv, oni so krivi, a jaz vem, da ni kriv nobeden, in
da smo krivi vsi, vsi enako, zakaj veliki strahopetci smo, in Ziv-
lienje nasSe nam je ljubSe nego zZivijenje milijonov ljudi.

Ne, ne, nismo vsi krivi — ne vsi. '

Vsi, vsi smo krivi! Zakaj samo enega je spoznal do danes,
samo enega, ki ni kriv.

»Prisezil« tako so mu rekli.

»Ne bom prisegell« tako je odgovoril Macan.

»Prisezil« Silili so vanj, nastavili mu puSko na belo ¢elo. Ni
se prestrasil, niti z o¢esom ni trenil, kajti natanko in jasno je vedel,
da ga morejo ustreliti, da se ni¢ hujSega ne more zgoditi. Vedel
je: Pride dan, ko bo vse poplacano, in vedel je, da zivljenje telesa
samega sploh ni zivljenje. Vedel je: Vsako ustrelijeno telo pomeni
kamen na zid velikanske trdnjave, ki raste od dneva do dneva, ki
postaja nepremagljiva.

Trdnjava vecéne ljubezni.

Za trenutek — samo za trenutek so se tistikrat Ivanu zasvetile
oCi. Samo za trenutek, kajti on ni bil neumen, da bi se dal ubiti
kakor zajec.

52



»Umri,« jo je Se enkrat prosil ¢lovek, ki ji je bil nosil ukraden
kruh.

»L.acna sem, tako lacna,« je govorilo njeno telo in glas telesa
je bil tako silen, da jo je vlekel kakor ogromna, ¢rna, sopihajoca
lokomotiva, ki more za seboj vle¢i sto tezko natovorjenih vozov.

Sla je. Morala je it.

Lacna je bila, lacna, lacna. .. Dalje prikodnjié,

igoceiclelcldlcdldddlddidddddddddddddddddddddedddddddellelelele)

JOSKO KOVIC :

PRED NAJVISJO URO.

Tisina vsega sveta se je nagnila k moji rde¢i ludi,
ovila me je, zgrabila v vrtinec svoj —

tacas se mi je razgall moj obraz — Smrt. ..
Sla je mimo mene visoka,

v njenth o¢eh je bila izdolbena c¢udna pot.

V najvisji tisSini sem se mukoma preril do sebe.

Tako velikega groba $e nisem videl:

moja dula se sklanja Cezenj, njena senca se ziblje v globini ko
pernica mehka in vabi:

»Ne pozabi, ne pozabi — mehko je v jami.

Ce sl iz dna, na dnol

Svetlo in mehko je v jami.«

Rdeca luc sredi vriinca tiSine,

c¢udezni plamen — moje srce gori. Tisina je svetla — plame-
neca — vsa rdeca,

senca v jami ko pesem vabeca

in kakor meglica prsi nad vrtincem tiSine — Sreca.

Moje roke se vijejo kakor od diviega vrtinca omamljene
za tvojimi ocmi.
/Zdi se mi, da bi morali moji zgoc¢i prsti
razzgati tvoje oci,
da bi se utrnile v zarece, rdece, plamenece morje —
tam se ziblje senca moje duse kakor
¢rna jadrnica sredi neskonc¢ne tiSine.
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ERNEST TIRAN :

ZGODBA O FAKIRJU IN NJEGOVI
PISCALL

Pod oknom vrt granatnih jablan cveti, dehti, prepeva. On pa
v svoji sobi, dlan ob ¢elu in debela knjiga pred njim.

Dere.

»Govorimo: Vkovani smo v tisoere verige . . . Vemo, da
smo ukovani, pa vseeno hodimo v krogu okrog in i3¢emo cilja . . .
Ni cilja, govorimo. In vendar hodimo . . .

Ker vemo, da je cilj, samo da ga ne dosezemo, ker smo uko-
vani in ne moremo prestopiti kroga svojih verig . . .

Dale¢ je Bozanstvo in v krogu okrog hodimo in Ga is€emo in
klicemo, zraven pa bozamo svoje verige in jih stiskamo k srcu . . .
Hodimo v krogu okrog, ve¢no v krogu okrog; na tisoce jih tako
hodi. In vsi tisoci, kakor da so se zmenili, se igrajo isto igro
»Zivljenje«.

Pozlatili smo si svoje verige — dolg je bil na$ ¢as in prazen,
mi pa zelo ljubimo svoje verige, zato smo jih pozlatili — in zdaj
ih razkazujemo drug drugemu. Na odprtih dlaneh nosimo svoja
srca in svojo modrost: Ni cilja. Od danes do jutri smo. In dale¢
je Bog vklenjenim in prokletim. Igrajmo se.

Ne vzemite nam nasih igra¢! Kaj bi brez njih?! NaSe 7Ziv-
lienje so. Brez smeha, brez ljubezni, brez solz, brez sovrastva,

brez upa, brez bojazni — praznih rok in src bi bili brez njih! Mi
pa se tako radi igramo igro »¢lovek» ... Ne vzemite nam nasih
igrac.

Da, da, njihova mala srca ljubijo zelo te svoje rahle radosti
In svoje drobne bolesti pestujejo, kakor da so bolna deca . . .

Da, da, na pot so namenjeni, pa so kakor ¢ebele iz panja :
vsako no¢ se vracajo v svoje ozke celice. Kakor otroci so in
zalostno zro, ko pada solnce v zaton: ne vedo, da mora biti no¢
pred novo zarjo . .. Kakor otfroci so, ki sejejo rdece liste v
trato: ne pocakajo semena, Se vedo ne zanj, ker ni pisano po-
barvano.

Glej jih: drze vinar v svojih rokah in bi si lahko kupili zani,
kar bi tako nad vse radi; pa ga kréevito drze med svojimi prsti
in ga ne spuste za ni¢, ker vedo, da bi bili zagotovo ukanjeni:
»Ne bi dobili toliko za vinar, ¢e bi ne bil vreden vinar 3e vse
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vecle Glej jih: Res so kakor deca, ki vpije, da je lacna, pa ji
das zlico in vpije 5¢ bol) in otepava z vsemi stirrmi: »Goljufali bi
me radi, pa me ne boste! Jesti hocem — kaj bi z Zlicol«

Ti pa, ki beres:

Najdrazja je smrt . . . Stresi verige raz svoje gleznje, stresi
tisto dvoje zrn iz srca, tisto dvoje zrnc lubezni in sovrastva . . .
Ne cakaj, da pride jesen in bos lezal otfrpel pred panjem — s
svojim najboliSim pojdi naproti Bozanstvu svojemu . . . Najdrazja
je smrt . . . Zakaj smrt je zrno, ki bo iz njega klas zivljema . . .«

Tako je bral stari modrijan Taen v debeli knjgi svoji, v vriu
pod oknom pa se je igrala mala kraljicina Ra-Mi. (Kraljcina Ra-Mi
je imela lase ¢rne kakor no¢ in lica kakor dvoje zorecih marelic
in je bila ucenka Taenova.)

Obrnil je list in je bral dalje.

»Zivlienje pa je pronicanje v Bozanstvo ... Ne mudi se pre-
dolgo, ne potrkavaj; s pozlacenimi verigami svopmi . . . Zakaj
dolga je pot, da bosS eno z Njim... Zdaj si kaplja v planini ...
Dolga je pot do Oceana . . .. Da bosS eno z Bozanstvom, ti v
Njem in Bozanstvo v tebi . . . In ne bo Vecnemu Miru ne brega
ne dna ... Mir — to pa je cilj«

Naslonil se je nazaj, povesil glavo, z roko potegnil preko
cela, odpodil trpko misel.

»Kakor prasek na sandalah zadnjega Njegovega sluzabnika
seth — pa hoc¢em biti eno Z Njim?l«

Zopet je bral dalje.

»Kakor kolo je Bog, sam vase in v nas vklenjen krog in svoje

in nase sredisce obenem . . . Mi, ki se Se nmismo dvignili v smiti,
Ga ne vidimo ... A odsev njegove skrivnosti je v nasih srcih. ..
Veruj . . .«

»Verujem, verujeme.

Stopil je k oknu in pramen solnca je pozlatl blazen smehlja)
na zgubanih licih.

V vrtu pod oknom pa je sedela v travi mala kraljicina Ra-Mi
in je metala v zrak pesti obletelih cvetnih listicev, da se je zdelo,
kakor da se razposajeni beli metulicki sipliejo na paso. Naen-
krat pa se je navelicala in vstala. Utrgala je v grmu cvetoco ve-
jico in zapisala z njo v pesek z velikimi ¢rkami:

»Dada spic.

Ni je videl.

»Verujem, verujem,« so v cudesnem lesku Se vedno molile
njegove ocl.
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Sedla je v trato in zapela.
Zdramil se je zdaj Sele in prisluhnil.
»Ne vem, ni¢ nc vem, zakaj —
srce mi drhti . ..
Sladka bojazen, roza rdeca, opojna sreca
je v srcu se mi razcvetelal
Ne vem, ni¢ ne vem, ne odkod, ne kdaj . . .
ko da ves svet zvrgoli, se mi zdi.
Kaj je s teboj, kaj je s teboj, o} srce moje? - -
Pticka - Ljubav se ti vsela v srce je in pojel . . .
»Dadal« ga je zagledala in zardela.
sl.Lepa je ta pesem, moja Ra-Mi... Ze sem jo ¢ul nekdaj. ..
Takrat, ko je bila pomlad . . .« Kaj mu je bilo v hipu? Naenkrat
ni bil vec¢ sivi modrijan Taen, naenkrat je bil dale¢, dale¢. In ne-
skon¢no nezna in sladka, davno pozabljena skrivnost vse krog
njega.
»Dada, ti si hud name ... Norcevala sem se iz tebe, glej :«
Dada spi.
On pa ji je pogledal v njene zveste rjave o¢i in ni mc¢ slisal,
kaj je rekla in je mislil — na zgodbo o fakirju in njegovi piscali . . .
»Zakaj si zalosten, dada? 7Zakaj noceS v vrt, dada? Glej,
tu je solnce in samo cvetje in zdravje, ti pa zdis tam v svojem
zapredku in ne ves$ in ne vidiS nicesar kot svojo ucenost . . .
Kaj je v tistih knjigah tvojih? Ne pokaze$ mi jih, ne vem, kaj je
v njih!l A vem dovolj — niti enega samega soln¢nega zarka ni
v njih, niti enega vriskajocega lastovi¢jega gnjezda, niti enega
samega drobnega cveta granatne jablane ... Edino Zivljenje,
kar ga je v tistih debelih tvojih knjigah, je morda ¢rv, ki rije za
platnicami! O, da bi ti jih zgrizel do zadnje ¢rke, vse, vse! Kako
bi se ti smejala, dada! Gledal bi ga in bi se ga ne upal niti do-
takniti . . . On pa bi grizel, grizel vse . . . In potem bi se moral
dada igrati z menoj«.
A Ze ji je bilo zal.
»Cakaj, pridem pote in se ti zasmejim v obraz. Videl bos,
kako znam! In toliko casa se bom smejala, da se nasmehnes
tudi t, dada moj«.

Vplela mu je svoje rozne, tanke prstke v sivo brado, privila
ga k sebi, ga poljubila na ¢elo.

»Ne bodi vec¢ zalosten, dadac.

Pisana, z disavo poskropljena svila Sumi krog njiju. Narocaj
rdecih roz je natrgala kraljicina Ra-Mi in se igra z njimi.
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Pri Taenovih nogabh.

On pa zre tja dale¢ nekam preko vrta in jo boza po ¢rnih
laseh in govori cisto tiho.

»Si polozila ze kdaj vrinico v knjigo? Tvoje vrsitnice narede
vcasih tako in potem pozabijo nanjo . . . In ko ¢ez dolgo, dolgo
listajo po spominih, jih najdejo rumene, zgubane, mrive. A iz
knjige Se vse disi, prav kakor takrat . . .

Nasmehnemo se (se res nasmehnemo?), z dvema prstoma
pocasi razdrobimo suhi cvet, ga raztrosimo v veter, a iz knjige
disi in tudi v nas disi, tako sladko, da bi zajokali . . . Zakaj sem
zalosten? Saj nisem. Samo c¢asa nimam, da bi se smehljal z
vami. Moje stare povesti me klicejo, naj jih ne pozabim. Vedno,
povsod . . . A rahle so te moje zgodbec.

»Pove)] mi, dada, povestl«

»Ne morem jih, ne znam povedati na glas. Saj bi — pa za-
drhtim, zajecljam. Komaj par suhih, brezbarvnih listicev bi i vsul
k nogam, tebi z naroc¢jem rdecih roz«.

»Pove] mi, dada, povestl«

»Kakor dragocena vaza so, jaz pa ne znam pripovedovati
na glas. Komaj par bednih, zavrzenih ¢repinjic bi ti vsul k nogame.

»Pove] mi, dada, povestl«
Konec prihodnjic.

CRLLLLLLLLLLLLLLLLLRLLRRLLRRRRRRRLLLRRLLLRRERRRRRRRR

JOSKO KROSEL):

MOJ PRVI JUTRANJI POZDRAV.

O, da bi bilo sladko potrkavanje
daljnih, daljnih zvonov moj
prvi juiranji pozdravl

Pa ze rano zjuiraj me pozdravlja
prasketanje vojaskih pusk in

po ulicah se vlac¢ijo oborozene cete —
namesto kruha — oblozene s patronami;
in za njimi gonijo sestradane konje,
obtezene s strojnicami in topovi.

Jaz pa proklinjam vse te zivalske ljudi.



VINKO MODERNDORFER :

GORSKI SKRAT.

Koroska narodna pripovedka.

Gorski skrat je Ze od nekdaj bival v Peci, kjer je strazil zlate
in diamantne rudokope. Zlato rudo so kopali v krajth od Pece
do Sv. kriza pri Belih vodah blizu Mozirja. Neki podjetni ¢lovek
je nasel pri Sv. krizu zlato rudo, si najel delavcev in pridno iz-
kopaval zaklade. Gorskemu Skratu je bilo po volji, da so izko~
ris¢ali zaklade, posebno Se radi tega, ker so bili kopaci dobri
liudje in jim je primanjkovalo kruha, ker je bila mati zemlja pre-
majhna in neplodovita, da bi jih mogla prezivet. Tudi podjetniku
bi ne mogel ¢esa oponasati. Podjetnik je naglo obogatel, soraz-
merno pa tudi posurovel. Na dobrobit kopacev m vec¢ gledal,
skusal je doseci, da bi mu kopac¢i nagromadili ¢im vec¢ bogastva.
Najel si je paznikov, ki so priganjali delavce k delu no¢ in dan.
Kopaci so izkopali gospedarju vsak dan ogromne mnozine zlate
rude, sami so pa postajali vedno belj izmozgani, suhi in bledoli¢ni.

Neki delavec je imel veliko druzino. Ko je prisel za deset
ur na dom, ga je deca vedno prosila: »Oce, daj kruhal« On pa
nikoli ni mogel nasititi vseh teh mladih zelodckov in postajal ie
radi tega vedno bolj otozen. Ozlovolien je dospel po brezuspesni
prosnji za povisico place pri1 podjeiniku nekega dne v rov in pre-
misljeval, kako bi se masceval za njegovo krutost nad njim, ki
mu hoce izstradati zeno in nedolzno deco. Zamislil se je neko-
liko in obstal pri delu, ko je nenadoma zagledal proti sebi pre-
mikajoco se luc. Ze je hotel s Se vecjo naglico krusiti kamenje,
misle¢, da prihaja priganja¢ paznik. Zacudil se je pa, ko je videl
namesto bele lucke zeleno. Naenkrat je stal pred njim mozicek
sirokega, starikavega obraza, z dolgo sivo brado v rdecih, krat-
kih hlacah, z rdeco kapico na glavi, odet v moder suknjic. Bil je
gorski Skrat. Vprasal je delavca, zakaj je tako zalosten. Ta mu
je potozil vse gorje delavcev, posebno onih, ki morajo prezivljati
veliko druzino. Gorski Skrat je nasvetoval delavcu, naj on in nje-
govi sotrpini nekoliko potrpe, ¢es, da bodo podjetnik in pazniki
s¢asoma gotovo postali bolj ¢loveski. Ce bi pa ostali Se nadalje
stari okrutnezi, naj jim skunno s svojimi tovarisi zazuga, naj bodo
pravicne)si, sicer bodo svojo krutost Se obzalovali. Ce bi bil tudi
ta opomin brezuspeSen, pa naj trikrat pozvizga in on, gorski
skrat, bo prisel delavstvu na pomoc.



Delavci so se res zdruzili in rotili podjetnika in paznike, naj
jim posteno delo tudi posteno placajo, da bodo mogl preziveti
scbe In druzine. Dosegli so bas nasproino: zasluzek se jim ni
zvisal, pac pa se je zvisalo stevilo paznikov, ki so strogo gledali,
da se kopaci niso mogh med delom pogovarjati med seboj in
kovah kaksne zarote. Delavca, ki je govoril z gorskim Skratom,
je oznacil podjetnik za hujskaca i mu za kazen nalozil delo na
najtrSem kamnu, da se je njegov zasluzek Se zmanjsal za tretjino.

Delavec je porabil trenutek, ko se je odstranil paznik, in je
trikrat zazvizgal. Prisel je gorski Skrat in ukazal delavcu, naj
vzame prihodnjo no¢ kos zlate rude, v katero naj vtakne hostijo
in naj ta kos rude tako pokoplie v rovu, da bo »martra« — kriz
na hostiin — obrnjena z glavo proli tlom. Ko je delavec drugi
dan to storil, je nastal v trenutku strasen Sum in hrup, da so zbe-
zall iz rova vsi pazniki in za njmi delavei. SocCasno se je 1zpre-
mcnila vsa zlata ruda v nicvreden, trd kamen. Delavec je pa na
ves glas krical: »Delavstvo je ubogo, a seda) postanete ubogi
Se vi, zahralci delavstva in meorilel delavskih rodbinl«

Gorski skrat je spremenil svoje zaklade zlata na izhodnem
delu Pece v kamen delavstvu na ljubo in v kaznovanje neclove-
skemu podjetniku, nato se je preselil na zapadno stran Pece,
kjer je imel zaklad diamantov. Stirje delavei so sh v tem casu
od bistriske strani na delo v rov Podpeco. Hodili so ze mnogo-
krat isto pot, da jim je bila znana kakor zlica, s katero so vsak
dan jedli. Nikoli se niso opazilh med potjo votline, ki so jo to pot
zagledali ik ob pocivahscu. Stopili so v vothno, ki je bila tako
nizka, da so se morali skljuciti. Cim dalje so prodirali v votlino,
tem bol} se je vecala in se je koncno razsirila v veliko podze-
melisko dvorano. Stene te dvorane so bile 1z samih diamantov,
ki so se dali z lahkoto odkrusii. Delaver so od samega bleska
skoraj oslepeli. Sele polagoma so spoznali bogastvo, ki je bilo
nakopiceno okoh njih. Iz stene je prisel glas: »Vzemite si, koli-
kor rabite za zivljenjel« Rudarji so si vzeh vsak po perisce dia-
mantov. Polotila se jih je pa lakomnost. Niso se zadovoljili samo
s peris¢em diamantov, katerih vrednost bi zadostovala za ziv-
lienje stotero druzin, temvec¢ so si napolnili fudi vse zepe in na-
hrbtnike. Radi tega je gorski Skrat jezen priletel mednje in jih
izgnal iz votline: »Ce niste zadovolini z malim, pa ne imejte ni-
cesarl« Votlina se je zatvorila in m je bilo ve¢ najti. Diamanti
pa so se spremenili v navaden kamen.

Prav tako se je zgodilo nekemu pastitju na OvSovi. Ko je
zvonilo pri Sv. Duhu v Solc¢avi poldne, se je odprla v skali votlina,
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pred katero je stal pastir. Ko je dospel pastir v votlino, je sedel
za mizo gorski Skrat, ki je imel samo veliko volovsko oko sredi
glave in pred seboj tr1 polne sode zlata. Gorski Skrat je opazil
pozeljenje pastirjevo in mu radi tega rekel, naj si vzame iz soda
nekaj zlata. Pastir je takoj stopil k prvemu sodu in si napolnil
pastirsko malho z zlatom, nato je pristopil Se k drugemu sodu
in si napolnil vse Zepe, koncno pa je zajel Se iz tretjega soda
poln klobuk. Skrat je jezno zarencal: »Pozresnost se kaznujel«
Pastir se je naenkrat zavedel na prostem brez malhe in brez
klobuka in je zaman iskal votlino. Zepe pa mu je tezilo navadno
kamenje.

Gorski Skrat veckrat nadleguje rudarje v rovu, mnogokrat
pa jim tudi pomaga. Pridno koplje rudo, potiska vozicke in se
loti vsakega dela v rovu. V rovih ima rad mir in ne mara krika
in zvizganja. Vsako tako motenje miru v svojem kraljestvu ma-
Scuje na ta nacin, da pokvari rudarjem orodje, ali pa jim razirga
tracnice na progi. Najrajsi opravlja delo vozaca. Veckrat je ze
prevazal za pridne rudarje rudo na Petricevem v Jazbini blizu
Gladovnega studenca. Tam ga je videlo tudi neko dekle, ki je
paslo kozo. Dekle je ravno pilo vodo iz studenca, ki naredi
strasno lakoto. Ko se je obrnilo od studenca, je videlo mozicka
7z rdeco kapico, kateri je pravkar zvrnil vozicek in takoj nato
zopet izginil v jamo.

V rovu je bil zaposlen mlad delavec. Polnil je deze — 3ka-
fice — z rudo, ki sta jih vlekla dva mocna delaveca po motovilu —
Haspel — neprestano 1z spodnjega v gornji rov. Mlademu de-
lavcu je Slo delo cudovito hitro izpod rok. Komaj sta privlekla
oba vlacilca polno dezo v gornji rov, je ze vpil nakladalec spo-
daj: »Gotovo! Vlecital« (Fertig! Aufl) Drugim delavcem se je
c¢udno zdelo, kako more slaboten fant tako hitro nalagati in si
vrhu tega Se veselo prepevati. Nakladanje je za fanta opravljal
gorski Skrat, fant je samo sedel in prepeval. Kadar je bila deza
polna, je prenehal peti, Skrat pa je prekinil nakladanje. Skrat je
fantu ostro zabicil, da ne sme nikomur izdati svoje tajnosti. Za-
grozil mu je, da bo takoj usmrcen, ¢e prelomi to prepoved. De-
lavci so pa neprenehoma silili v fanta, naj jim pove, kako more
tako hitro izvrsiti delo in si poleg tega Se prepevati. Bil je pa
tfrden in se ni izdal. Ko radovednezi le ni¢esar niso mogli izve-
deti od fanta, so ga neko nedeljo opojili in nesrec¢nez jim je iz-
blebetal skrivnost, da dela namesto njega Skrat, on pa da mu
poje. Ko je priSel fant v ponedeljek na delo in je ze nekaj ¢asa
sam nakladal, ga je zdrobil razjarjeni $krat in ga zamasil v dezo
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ter zavpil s fantovim glasom: »Gotovo! Vlecital« Ko sta delavca
dobila dezo v roke, sta nasla v njej mladega delavca mrtvega.

Bil je delavec, ki je imel veliko otrok in radi prenapornega
dela in slabe place ni zasluzil toliko, da bi mogel vzdrzevat sebe
in svojo druzino. Bil je zavoljo teh neznosnih razmer vedno za-
losten. Nekoc¢ je pristopil k njemu Skrat in ga vprasal za vzrok
njegove ¢mernosti. Delavec mu je potozil vso bridkost, nakar
se mu je ponudil gorski Skrat, ki je izgledal kakor mocan in zdrav
delavec najboljsih let, da mu bo pomagal pri delu, ¢e mu odstopi
polovico zasluzka. Delavec je bil s tem predlogom zadovoljen
in zacela sta delo na skupnem mestu. lzkopala sta izredno ve-
liko in sta lahko racunala, da Losta dobila trikrat toliko place,
kakor kak drug najbolj3i delavec. Delaveem so tedaj izplacevali
zasluzek mesec¢no in sicer & goldinarjev 33 krajcarjev. Skrat in
delavec sta ugibala, ¢e jima bo podjetnik posteno izplacal za-
sluzek. Skrat se je rotil, da bo zdrobil podjetnika v soln¢ni prah,
¢e jima bo kaj utrgal od postenega zasluzka. Podjetnik jima je
tokrat zasluzek posteno izplacal, delavec je prinesel zjutraj svoj
mesecni zasluzek 24 goldinarjev 99 krajcarjev na delo. Delavec
in Skrat sta si enakomerno razdelila goldinarje, kar jima ni de-
lalo nobenih tezkoc¢. Razdelila sta si tudi na polovico krajcarie.
Ko sta sprejela vsak 49 krajcarjev, ostal je jima Se krajcar, ki
ga nisla mogla razdeliti. Delavec je trdil, da pripade ta krajcar
Skratu, Skrat je pa trdil, da ga mora obdrzati delavec, delavec
pa zopet, da ga mora vzehli Skrat. Skrat pa se je naenkrat iz~
premenil v svojo navadno podobo z rdeco kapico in s svec¢anim
glasom rekel preplasenemu delavcu: »Ker si pravicen pri delu
in pravicen kljub svoji bedi Se pri krajcarju, imej ti vse, jaz ne
rabim imetja.« Skrat je 1zginil, onith devet in devetdeset krajcarjev
pa se je izpremenilo v 99 zlatnikov.

CLLRRRCLLLRRLCLLRRLLLLRRRLLLRRCCLLRRRRLLRRRRLRRRRRRRR

AFORIZML

kadar je vino v butici, je pamet v steklenici.
bolje vedeti in boljse vedeti je dvoje.

Na bajonete se da opreti, ne da se pa na njih sedeti.
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CIR.:

VECNI TRENUTEK.

Umetnik se zagleda v nekdanje dni . ..

Odpadla je zavesa — veliki dogodek pred njim zazivi.

Skrivnostno gibanje se na tiso¢ nac¢inov razpenja pred njim.

Smeri ni ve¢ Iin ne daljav in cas je padel vase ko vodni
mehur.

Vse se vraca k sredini!

Tiso¢e ognjenih rok se je raztegnilo v objem.

Daljnovidec napenja oko k srediscu. ..

Silen tam zar pred njim zagori.

To vecni je ogenj, izvor vse luci in zivljenja.

Goreca lavina vanj se steka iz daljav.

Oko oslepelo je, utonil pogled je v vesoljstvu lu¢i — umetnik
neznani je umrl!

Po sadnem se drevju je ucil.

Ko sad dozori — odpadlo je cvetje.

Bodocnost narave spoznal je v sredini.

Zemlja ko rast se je divna razcvetela — rodila veliki je sad.
Mati z rojstvom je umrla.

SILVESTER SKERL :
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PRAZNIK.

Velikomestna.

Stisnjen sem med tramvaje,
kocie, zeleznice, avtomobile —
Jaz sam

in krog mene Stirje milyoni lud.

Reka veselih lic se mimo val,
vsi smo kakor otroci —

Jaz sam

in krog mene Sstirje milijoni ljudi.



CULKOVSKI :

UPTON SINCLAIR

jie ime amerikanskemu pisatelju, katerega pa slovensko ljudstvo
do sedaj Se jako malo pozna. Preprosti narod nima prilike se-
znaniti se z njegovimi deli, ker se nih¢e ne potrudi, da bi se nje-
govi spisi prevedli tudi v slovensc¢ino, krogi pa, ki bi k temu
lahko pripomogli, imajo najbrz interes na tem, da se podobni
spisi ne Sirijo preve¢ med ljudstvo.

Upton Sinclair je do danes nesporno najbolj$i in najpopu-
larnejsi opisovalec socialnih razmer v pripovedni obliki, ne samo
svoje ozje domovine, ameriske Unije, temvec¢ socialnih razmer
po vsem svelu sploh — saj sta si vendar proletariatovo zivljenje
in pohlep kapitala v vseh drzavah tako podobna drug drugemu!

Sicer je priob¢ila svoj ¢as ze »Svoboda« kratek obris nje-
govega zivlienjepisa, ker pa marsikateri bralec »Kresa« »Svo-
bode« ni bral, se hocem tu na kratko pomuditi pri nekaterih
znamenitejsih delih — zlasti iz novejSe dobe — tega komaj 44 let-
nega in na visku proizvajalne sile stojecega borca.

Rodil se je 20. septembra 1878 v Baltimoru v jako skromnih
razmerah in pripomocke za Studije si je moral sam prisluziti s
pisanjem kratkih novel in humoresk. Ze z dvajsetimi leti je obesil
studije na kljuko in se podal v kanadske pragozdove, kjer je zivel
pustolovsko zivljenje in imel priliko studirati znacaje raznih dvom-
liivih eksistenc, katere je druzba z »urejenim in spodobnim zZiv-
lienjem« izloc¢ila iz svoje srede, ali ki so ji iz lastnega nagiba
lrbet pokazali kakor on. Tu je, ko se je moral boriti z naravo
za sredstva, potrebna za obstanek, pridno pisal in dogotovil ne-
kaj svojih prvih vecjih del, s katerimi je po svoji vrnitvi v Nju-
Jork hitro zaslovel.

Vsemu svetu je pa postal znan po svojem ze v vse kulturne
jezike prevedenem romanu »Dzungel«, (nemski prevod se imenuje
»Sumpfe, t. ). blato).

lLeta 1905. ga je povabil neki veliki ameriski ¢asopis, naj opise
razmere v klavnicah v Cikagi, ki so svoje mesne izdelke izvazale
po vsem svetu. Podal se je ija in se nastanil v klavnisSkem delu
mesta, v Packingtownu, v tem ognjiscu bolezni, neznosnem smradu
in nesnagi, kjer je ¢etrt milijona ljudi stlacenih v revne barake,
kjier greznejo v blatu, priklenjeni z verigami bede in izkoriS¢anja
na to peklo, dokler ni izsesan iz njihovih jeticnih teles zadnji sok
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zivlienja in jih izkoriS¢evalec ne vrze na cesto kakor izzeto ci-
trono. Obceval je z uradniki in nadzorniki, z delavci in z onimi,
ki tej posasti ze niso imeli ve¢ moci sluziti.

Pridno si je vse belezil, vendar mu to ni zadostovalo: na lice
mesta, v tovarno samo je hotel priti, kar je bilo pa jako tezko,
ker podijetniki iz lahko umljivih vzrokov niso dopusc¢ali, da bi
prestopile tovarniski prag nepoklicane osebe.

Posrecilo se mu je sicer nekajkrati vtihotapiti se v tovarno,
enkrat z druzbo turistov, ki je uzivala protekcijo pri podjetnikih,
drugi¢ z nekim zdravnikom, ki je bil v to pooblas¢en in ki je
obiskal Zze vec¢ klavniskih podjetij, a se je izrazil, da so ¢ikaske
klavnice nevarnost za zdravie vsega civiliziranega sveta, tretjic
z nekim pravnikom, ki je v Packingtownu odrastel in poznal vse
tamoSnje razmere in ljudi. Da se pa popolnoma natanéno pouci
o razmerah, se je sam vdinil za nekaj ¢asa kot navaden delavec
v tovarno, da bo njegov spis popolnoma odgovarjal resnici, ker
le v tem slucaju bi ga mogel vzdrzati proti ogoréenju ¢ikaskega
kapitala.

In kar je napisal, je bilo straSno in viis po vsem svetu po-
razajo¢. Vihar razburjenja se je dvignil proti njemu, ¢es, da pre-
tirava, da je pristranski in da hoc¢e s svojim spisom uni¢iti ame-
risko mesno industrijo. Razli¢ne komisije so dobile nalog, da pre-
15¢ejo, v koliko je Sinclair objektiven in sam predsednik Roose-
welt je poslal svojo komisijo v Cikago, da se o stvari preprica.
In vse komisije so potrdile natan¢no istinitost Sinclairovih raz-
kritij in nemudoma so se pri¢eli najbolj $kandalozni nedostatki od-
pravljati, za kar mu je bilo trpece delavstvo hvalezno.

»Dzungel« in »Jimmie Higgins« sta sicer prevedena v Ameriki
v slovenscino, vendar si ju radi prevelike razlike v valuti pri nas
na Slovenskem manj premozen ¢lovek ne more nabaviti. Morda
se najde s ¢asom tudi pri nas zaloznistvo, ki nam bo napravilo
Sinclaira dostopnega.

Protipodoba k romanu »DZungel« je njegov velemestni roman
»Metropolis«. Kakor opisuje v »Dzungli« strasno bedo, neverjetno
izkoris¢anje, rafinirano izogibanje pred zakonom, pekel,. kakrne-
ga si ne more izmisliti najbujnejSa domisljija, v katerem Zivi sto-
tisoce in stotisoce zivih strojev, tako opisuje na drugi strani v
»Metropolidi« Zivljenje nekolikih stotin wallstreetskih mogotcey,
katere mori edina skrb, kako bi zapravljali svoj denar, ki se steka
v zlatih veletokih v njih nenasitne zakladnice, ter si izmisljujejo
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v to svrho s svojimi degeneriranimi mozgani najabsurdnejSe mn
najogabnejse posebnosti.

Dnevnik »Naprej« prinasa ravno sedaj v podlistku Sinclairov
povojni roman »Jimmie Higgins«, ali kakor se v prevodu imenujc
»FFrance Kremen«. Sicer nedosledno prevajanje izvirnih angleskih
imen v slovenska mestoma zelo moti, vendar ga priporocamo
posebno delavstvu v ¢itanje. 1z njega bo spoznalo, da so boji
proletariata s kapitalom povsod enaki, poVsod se najde v tem
banju prenavduSen idealizem in plaha indolenca. Najde se pa
kljub temu veliko Stevilo iskrenih Jimmiejev Higginsov med de-
lavstvom, ki se sicer ne cutijo poklicane stopiti pred maso in ji
dajati smernice, ki pa tem intenzivneje delujejo na tihem sredi
nje s svojo vzirajnostjo in samopozrtvovalnostjo in z veliko vero
v sveto stvar. In ti so najboljsi; bahavi Sirokoustnezi, ki pa pred
prvo resno nalogo zlezejo pod klop, so proletariatu le v Skodo.
Marsikdo bo v tem romanu nasel samega sebe.

Dunajska »Frohe Botschaft« pravi o njem slede¢e znacilne
besede: »Ta knjiga, ¢e bi se v milijonih izvodih razdelila med
delavstvo, bi pomenila zavojevanje revolucije«.

Drug Sinclairov roman, izdan v povojni dobi, je »100% .« Je
to javna in srdita obtozba ameriske lazidemokracije, ki je tako
neverjetna in v nebo kricec¢a, da ¢uti pisatel) kot potrebno dodati
knjigi 1z¢rpen »Dodatek«, kjer navaja slucaje preganjanja prole-
tarskega gibamja v Uniji na temelju statisticnih podatkov, ¢aso-
pisnih objav in lastne ter svojih prijateljev dozivljaje, katerega
pricne s sledecimi besedami:

»Vsakdo, ki bo to knjigo c¢ital — o tem imam ze izkuSnje
pri rokopisu — mi bo postavil celo vrsto vprasanj: Koliko je na
tem resnice? Ali so ameriski podjetniki res tako nizko padli, da
so na tak nacin zasledovali politicni radikalizem in ga s takimi
odredbami zatirali? Ali so se pri uni¢evanju »rdecih« pustili res
k takim skrajnim sredstvom zapeljati, kakor ta knjiga opisuje?

Il.e malo dogodkov v »100% « je izmiSljenih; vse pa, kar ima
soclalen pomen, temelji na resnici in je ¢rpano iz dokazanih
dejstev. Nepobitno dejstvo je, da so vsi znacaji v »100% « res
zivece osebe.«

In ¢e je samo majhen del vsega, kar opisuje Sinclair v tej
knjigi, res, je dovolj, da bo tudi najvecji optimist, kateremu je ame-
riska Unija vzor demokracije in moderno urejene drzave, spoznal
vso gnilobo ameriSke druzbe in perverznost, o kakrsni se nam
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dobrodusnim Evropejcem z nevzdrznim poamerikanjenjem naSega
zivlienja komaj pricenja sanjati.

Odli¢no jo je karakteriziral slikar Vavpoti¢ v svojih vinjetah
k Trunkovi knjigi »Amerika in Amerikancic.

Glavni junak v »100% « je policijski agent-provokater, podla
in strahopetna dusa, ki je edina zmozna za tako izdajalsko obrt,
ki se vtihotaplja v proletarske vrste in jih provocira k radikalizmu,
da jih na ta nacin izigra v roke njih izkoris¢evalcem in rabljem,
ki se ponasajo s svojim stoprocentnim patriotizmom in ki smatrajo
vsakogar, kdor ¢uti samo devet in devetdeset procentov patri-
ofi¢no, za izdajalca domovine, katerega treba brezobzirno uniéiti.
Nekaj podobnega je napisal Gorkij v svojem »Zivljenju nepotreb-
nega clovekas, vendar ni njegov Jevsjej Klimkov niti zdaleka tak
izvrzek cloveske druzbe kakor Sinclairov Peter Gudge. Gorki-
jevi Spiclji so po vecini sanjavi ljudje, ki so zabredli v svoje blato,
ne po svoji krivdi, temvec¢ po silah razmer in ki se zavedajo svoje
zavrzene eksistence, ve¢no se borijo s svojo vestjo in se dostikrat
v odlocilnih trenotkih iztrgajo hidri, ki jih je priklenila nase, ter
se vrnejo tja, kamor spadajo, k narodu, med tem ko Sinclairovi
policajagenti z neko sadisticno zadovolinostjo izvrsujejo svoi
ostudni posel.

Poleg omenjenih dveh sta v povojni dobi iz8li Se dve njegovi
knjigi: »Vera in dobi¢ek« in »Plac¢ilo greha«. V prvi bic¢a lice-
merstvo ameriSkega klerikalizma. Uvodoma slika fantasticno vi-
zijo: vidi nejimerno ravnino, kjer stoji, druga pri drugi, milijon
skljucenih ¢loveskih postav. Vse imajo svoje prste zamotane v
zanjkah trakov na ¢evljih in si jih prizadevajo odvozlati in osvo-
boditi roke, kar se jim pa ne posre¢i, kljub tako velikemu trudu,
da jim curkoma lije pot z obrazov in jim kri sili v sklonjene
glave. Pri tem so tako zaverovani v svoj posel, da ne vidijo in
ne sliSijo, kaj se krog njih godi. Med sklju¢enimi postavami se
pomika uniformirana podoba policaja, simbol drzave, in oprezno
preiskuje zepe pripognjenih postav, ki tega pri svojem malen-
kostnem opravilu ne opazijo, vsebino pa izroc¢a trebusnati osebi
v duhovniskem talarju, ki z veliko vrec¢o hodi z njim.

Res, izvrsina slika zaveznistva drzave s klerikalizmom in in-
dolentnosti mase, ki kloni v simboli¢no opisanem samoponize-
vanju, v odvezavanju jermenov pri ¢evljih.

V »Placilu greha« zigosa neverjetno korupcijo v Zedinjenih
drzavah v sijajno zasnovanih ¢rtah na vseh poljih javnega ziv-
lienja in zlasti ¢asopisja.
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Pisal je tudi drame: med njimi je najbolj znana »Princ Hagen,
katero je napisal Se za svojega pustolovskega zivljenja v kanad-
cudaka, ki sanjari v gozdni samoti pod vplivom socialno~kritiku-
jocega duha, kakor se mu je prebudil v velemestu.

Cela vrsta ni¢ manj vrednih spisov je Se izpod njegovega pe-~
1esa 1z5lo med svet, tako njegov prvenec »Kralj Midas«, »Trilogija«
ameriSke mescanske vojne, »lgralci na borzi«, »Industrijski baron«,
»Cez deset let«, »Samuel Iskalec«, »Romanje ljubezni«, in mnozina
raznih satir in socialnih spisov. Iz vseh veje velika Ljubezen do
¢lovestva, neprikrita Resnica in nepomirljiv Boj. Ker stoji Sinclair
Se v najlepsi moski dobi in na visku proizvajalne sile, smemo upati,
da nas bo obdaril Se z marsikaterim umotvorom v prid trpecemu
clovestvu.

Malo pozna socialno gibanje moz, ki bi si tako neustraseno in
odkrito upali zabrusiti burzuaziji rokavico v obraz kakor Upton
Sinclair, zakar mu bo med svetovnim proletariatom tudi slovenski
trpin hvalezen.

CRRRLLLLRRLLLRRLLRRCLCLLRRLLRRLLLRRLRRRRRLRRRRRRRRRE

KNJIZEVNOST.

K Seliskarjevi zbirki »Trbovlje«. — Izdala Slovenska socialna matica.
Stane: brosiran izvod 12 Din, vezan 17 Din.

Ime Schikar pomeni preporod nrage poezije, iz katerega vstaja vsa
mlada in zivljenja polna, z me¢em resnice v krepki roki. Plasno se bo potuhnila
pred tem novim pojavom v senco solzava sentimentalnost zlatemu Zenu udin-
jenega slovenskega Pegaza.

Tudi mi smo dobili svojega Bezruca, ki pa ne tozi o izgubi razrite, jeticne
in neplodne doline, ki se utaplja v blatu in razvratu, temveé navdiha revna ¢lo-
veska bitja, ki gomazijo po njenem blatu, z novo silo zivljenja in mascevanja
proti markijem Gerom, ki jih s svojo zelezno pestjo tlacijo Se globje v blalo,
dasi jih je vse rodila in dojila ista ¢loveSka mati. Pogumno in odlo¢no se je
oprostil Seliskar vse srednjeveSke lajnarske navlake in sitrgal raz sebe vse
tradicionelne okove zunanje oblike in dal temu primernega razmaha svoji misli
in i1zrazu.

Zato pa 15¢es, po mnenju nasih famoznih kritikov, v Sehlskarju baje zaman
»srca«. Imate i srce vi, ki pri vsaki priliki, ko odprete usta, gonite svoj »lajt-
motive: »vse za vero, dom, cesarja«, s katerim zastrupljate do slepega in pogu-
bonosnega fanatizma milijone nerazsodnih du$, ki skusate s svojo jokavo liriko
zazibati v nezavest krvaveca srca, da ne bi ¢utila, kako jih vsak dan znova
krizate? Hinavci! Samo vi ne vidite srca v materi, »ki gleda z zaprtimi o¢mi
v svoje srce in dete napaja z bridkostjo svojih srag.« Samo vi ne ¢utite globoke
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fragike onih, ki so »pod visokimi dimniki rojeni, v sajaste zibelke polozeni, s
pijano besedo poljubovani, s kamenito pestio zaznamovani.« Se celo lesem
Krist na Klecci se pri pogledu nanje »irga s kriza — njegove solze se rdecijo
v njegovi krvi,« vi pa hvalite pri narodnih in »dobrodelnih« veselicah svoje vrlo
slovensko ljudstvo samo v napitnicah, kadar vam v pijani ginjenosti »cilindri
bahavo kinkajo na plesastih glavah.«

Ali se Se cudite? »Saj je bila ¢loveska kri — pa je bila razkacena kakor
v neznanski togoti v srcu rojena beseda. In je zavrela ¢loveska kri (pod njo je
gorel ogenj no¢ in dan) in je siknila v nebo ko dvoje jezikov dinamita.« Zato
vam pa pravi: »Brat brata objemi, brat bralu pogle) na roke in srce in videh
boste: zulie na dlani, trplienje v srcu.«

In vi niste nash tcga srca? Vprasam vas samo: kje mi pokazete od Mure
do Soée enako srce? Vi ga ¢utite, a ga nocete videti, ker vam utrip tega srca
vzbuja vest in grozo.

S Scliskarjem se zacne v slovenskem pesnistvu najnove)si modernizem, ki
ima na Ruskem v Bloku, Ivnevem, Kamenskem, Ehrenburgu, Marienburgu itd. ze
odhéne zastopnike, enako kakor hrvatski roman v Krlezi.

Zclimo, da se ta nas »ucitel) Halfar« ne ustavi pri svojem zacetku in z
nepopustljivo vztrajnostjo nadaljuje svoj vzviseni poklic »sveceniku miru i -
bezni« in »preklinjevalea lazi in hinavstva.« Upam, da ostane »Kresue, v katerem
se je rodil, tudi v bodoce zvest. Culkovski.

Fran Erjavc: Zgodovina socializma v Srbiji. Izdala in zalozila »Slo~
venska socialna matica«. V Ljubljani 1923. Strani 56. Cena 6 Din. — »Medsebojno
spoznavane j¢ prvi pogoj sozitja, zblizevanja in sukcesivnega zedinjevanja Slo-
vencev, Hrvatov in Srbov.... in temu medseboinemu spoznavanju, iskrenemu
in nezastriemu, je posveceno to delce«, pravi pisatel) sam v predgovoru. Temu
namenu bo sluzila ta zivahno- pisana knjizica res prav dobro, saj vidimo, da je
danes vir mnogim razprijam in nesoglasjem v veliki meri nepoucenost. In z ozi-
rom na to moramo to delce le pozdravhati. Snov je razdeliena v Sest poglavi,
namrec¢: 1. Srbija v prvi polovici preteklega stoletja, 2. Prvi pojavi socializma v
Srbiji, 3. Svetozar Markovi¢, 4. Prve delavske organizacije, 5. Ustanovitev sindi-
kalne organizacije in srbske socialno demokraticne stranke in 6. Srbska socialno
demokrati¢na stranka. Ker sc pisatel] ne omejuje zgol) na zgodovino srbskega
socialisticnega gibanja v ozjem pomenu besede, temvec ga rise v tesni zvezi z
vsem srbskim kulturnim, gospodarskim ter zunanjim in notranjim politicnim raz-
vojem, bo knjizica gotovo zanimala najsirso javnost. In ravno radi tega njenega
splo3no informativnhega znacaja jo vsem toplo priporocamo.

Dr. Ivan Lah: Angelin Hidar. Starokorotanski roman. llustriral Rajko
Subic. 1923. Zalozila Tiskovna zadruga v Ljubljani. Cena ?

Ksaver Mesko: Nase zivljenje. Zbirka ¢rtic in slik iz 1zgublijene Ko-
roske. Dobiva se v »Narodni knjigarni« v Ljubljani in stane 18 Din.

A. Melik: Jugoslavija. Zemljepisni pregled 11 del, 2. snopi¢. 1923. Izdala
Tiskovna zadruga v Ljubljani. Strani 267 — 527. Priloga zemljevid Jugoslavije.
Cena Din 25.—, s postnino vred Din 26.50. — Istocasno z zadnjim snopicem ie
iz8la tudi boljsa mehko vezana 1zdaja celega drugega zvezka z zemljevidom
vred. Ta izdaja velja Din 65.—, s postnino vred Din 67.50. Naroc¢a se pri Tiskovni
zadrugi v Ljubljani.

»Mlada Jugoslavija«. Mesecnik. Izdaja Jug. akad. klub ). Janu$i¢. Zagreb.
Ureja uredniski odbor. Naro¢nina letno 60.— Din, za dijake 48.— Din.
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KRONIKA.

Vzgoja narascaja in dijastva. (Sklep VII. ob¢énega zbora Zveze ¢ésl. D. T. E.
na predlog Il. vzgojiteljskega kongresa.) Enote se iskreno pozivajo, da posebno
narasc¢aju in dijastvu obeh spolov posvetijo nenavadno paznjo ter da jim dado
ono najbol)se, kar jim z ozirom na vzgojo in izobrazbo dati morejo. Priporo¢amo
obenem, da se — v izpolnitev minimalnega programa — uvedejo v vseh enotah
prosvetni odseki in skaviske skupine, ¢ajanke za narascaj in oddihi ah izprehodi
za diyastvo, kjer le mogoce redno vsako nedeljo in vsak praznik, dalje mladinski
klubi (zavehsca, citalnice), odprhi redno vsak dan. Enotam posebno nalagamo,
da izvajajo nadzorsivo beznic, gostiln in rodbinskega zivljenja diyaskega nara-
Scaja ter da strogo nadzorujejo izvajanje zakona o prepovedi prodajanja alko-
holnith pya¢ nedoraslim. Vzgoja mladine se mora sploh voditi po nacelih trez-
nosti. Sredsiva za vzgojo moramo izbirati primerno psihologiji in navadam na-
rascaja in diastva obeh spolov, da ne bodo prevsiljiva ter da bodo zato bolj
uc¢inkovita. Narasc¢aj in dijastvo so nasa bodoc¢nost in bodoé¢nosti vsega gibanja!
Na to v enotah ne smemo pozabljah nikdar.

Iz ¢esa je sestavljeno nase telo? Da stasv nasem telesu n. pr. sol in voda,
ve vsakdo. Ne moremo pa ugeniti, koliko vsakega imamo v telesu. Natan¢no so
se o tem prepricali kemiki in zdravniki. Dognali so, da imamo tudi mnoge druge
fvarine, o katerih se marsikateremu izmed nas niti ne sanja. Poglejmo si neka-
tere: Zeleza imamo v krvi toliko, da bi ga bilo dosti za sedem podkev. Soli
imamo v telesu 2 kavini zhci. Fosfora, kakrsen je na navadnih zveplenkah, ima-
mo v telesu toliko, da bi zadostoval za 820.000 vzigalic, ali pa bi mogli Z njim
zastrupiti 500 ljudi. Ogljikovih tvarin je v telesu toliko, da bi mogli iz njih napra-
viti skoro 800 tucatov svincnikov. Kisika, vodika in ogljikove kisline imamo v
telesu tako mnozino, da bi moglh z njo napolniti balon, ki bi nesel ¢loveka.

Dovolj nogometa! Tako klicejo v Angliji, v dezeli, kjer se je nogomet poro-
dil. Tudi tu so ze siti tega Sporta. V »Clarionu, listu angleskih delavskih Sport-
nikov, pise sodr. T. Groom pred odhodom v Lipsko: »Zakaj bi se¢ vedno zadovo-
lievali le z nogometom, ¢e imamo tudi druge Sporte! Bili smo v Pragi in videl,
ka) menijo Cehoslovaki, kadar govore o mednarodnih Sportih. Sedaj imamo tudi
mi povabilo za odhod v Lipsko. Tam se bodo vrSile mednarodne Sportne prire-
ditve v velikem obsegu. Zelel bi, da tudi nasa dezela kaj delal Zakaj bi vedno
prihajali le z nogometnimi tekmami?« Kdaj bomo shsali tudi mi take besede?!

Enostranski Sport Skodljiv za Zene in dekleta. Po glasilu francoskih gim-
nastov »Le Gymnaste« je vprasal odbor za telesno vzgojo zen v Angliji Zdru-
zenje angleskih zdravnikov, kakSen vpliv ima Sport na telesa zen in deklet.
Zdravniki so oznacili Sport za enostranski, pri skuSnjah za tekmovanje pa
naravnost Skodljiv, zlasti ¢e se pestujejo le nekateri dela telesa. — Za
normalni telesni razvoj priporocajo prosto, Svedsko dihalno telovadbo: sploh
sestavno telovadbo. Odlo¢no so odklonili nasilno vezbanje zena za cudaska
tekmovanja.

Vpliv alkohola na telovadno zmoznost. V spandavski Soli za telesno vzgojo
policijskih usluzbencev so se vrsili poizkusi, katerih uspeh je spoznanje, da alkohol
sicer ne zvisuje absolutne zmoznosti misic, vendar pa nekoliko olajsava v svojem
zacetnem uc¢inku. Alkohol bi tudi mogel v malih mnozinah in za popolnoma kratho
dobo pri Sportnih prireditvah, n. pr. za tek na 100 m, delovati ugodno. Vendar
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so tudi v teh slucajih skrbni poizkusi s tekmovalci po stirikratnem preiskanju
potrdili neugodni vpliv. Ti poizkusi so bili izvedeni kar mogoc¢e pod enakimi
pogoji (slanje proge, veter, vlaznost, misi¢no delo pred poizkusom itd.). Tekmec
je dobil pred poizkusom malo mnozino alkohola v vodi z aromati¢no tvarino,
tako da sam o uzitju alkohola ni vedel. Uspeh je bil, da so se srednja vremena
poslabsala povpre¢no za 02 sek., t.j.za 2m proge in pri plavanju na 100 m (t.|.
pri teku na 400 m) se je pokazala razlika 2 sekund na $kodo alkohola. C.K-

Ziveli bomo fristo let! Ameriski zavarovalni strokovnjak ). Barth je baje
razglasil, da se ¢lovesko zivljenje daljSa. V zadnjih petdesetih letih se je po-
vedalo za 10 odstotkov in ni dvoma, da bo rastlo tudi v nadalinem polstoletiu.
Vrhunec ¢loveske dobe je sedaj 75 let mesto prej$njih 68 in prorokovanje, da bo
tristo let kon¢éna meja ¢loveskega Zivljenja, ni le blaga zelja. Ljudje, ki se taki
misli smejejo, so podobni onim, ki niso verjeli, da bodo ljudje letali. V poslednji
dobi se je zdravljenju z vodo pridruzilo 3e zdravlienje z elektriko in pstho-
terapijo in s tako pametnim razdeljevanjem razli¢nih jedil v pravilnih urah se
podaljSuje Zivljenje. Jedila, ki se priporo¢ajo ljudem, ki hocejo dolgo ziveti, so
mleko, kasa iz otrobov in solata z oljem. € K

Alkohol in industrijtka kriza na Angleskem. Po vsej Angliji vlada ze dalje
casa velika brezposelnost, si tla¢i poldrug milijon delavcev vseh strok. Kdor bi
pricakoval, da se bo s splosnim pomanjkanjem dela in zasluzka znizala tudi pro-
daja alkohola, bo razo¢aran ob poroc¢ilu, ki ga priobcuje glasilo angleskih delav-
skih Sportnikov »The Clarion«, ki pravi, da se je uporaba vina v lelu nenarav-
nega industrijskega zastoja in revicéine zviala skoro za celo tretjino; v 11 mesc-
cih je znaSalo to zviSanje 2,900.000 gallonov' alkohola. Cudna prikazen v dezeli
hladnokrvnih Anglezev! C. K.

CLLLRLLRLLRLLLRLRRCLLRCLRLLRACLRRLCLLLLRACRRERRRLRRRR

VESTNIK ,SVOBODE.“

Seznam iger iz osrednjega arhiva.
(Dalje.)

B. Korner-Pintar: Tonica, Drama v treh dejanjih. Osebe: 10 m., 2 7.

Kranevitter-Bevk: Ivané. Zaloigra v enem dejanju.

E. Kristan: Ljubislava. Drama v petih dejanjih. Osebe: 15 m., 7 7.

Lefout-Konc¢an: Trnje in lovor. Drama v dveh dejanjih. Osebe: 15 do
20m,,:5 Z

Schiller-Levec: Kovarstvo in ljubezen. Zaloigra iz me3canskega ziv-
lienja v petih dejanjih. Osebe: 8 m., 6 7.

E.Scribe-Mandelc: Lornjon. Igra v enem dejanju. Osebe: 10 m., 2 7.

M. Maeterlinck-Skrbin3ek: Vsiljenka. Drama v enem dejanju.
Osebe: 3m., 5 7,

St Majcen: Kasija. Drama v treh dejanjih. Osebe: 10 m., 4 7.

Mallian-Hostnik: Marijana. Slika iz ljudskega zivlienja v petih de-
janjih. Osebe: 12 m,, 7 Z.

1 Gallon — 4:5436 litra.
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Me S ko: Mati. Dramatska slika v treh dejanjih. Osebe: 5 m., 4 Z.

Tolstoj-Milc¢inski: Kjer ljubezen, tam Bog. Mladinska igra v enem
dejanju. Vlog je 6 m., 2 Z. .

Mil¢inski: Volkadin. Roparska pravljica v enem dejanju s petiem. Vlog
je 15—=20m., 7 Z.

Ogrinc: Kje je meja. Veseloigra v enem dejanju. Vlog je 3 m, 2 Z.

P.Petrovié-Pregarc: Gozd. Drama v 3 dejanjih. Vlog je 4 m, 1 Z

P. Petrovi¢c-SkrbinSek: Mrak. Drama v treh dejanjih. Vlog je
38 (| W 3

Preczanga: Hcerke dela. Enodejanka. Vlog je 4 m., 5 Z.

Rozman: Testament. Narodna igra s petjem v Stirth dejanjih. Vlog je
20—25 m., 7—10 Z.

K. Schonherr-SkrbinSek: Zemlja. Komedija zivlienja v treh de-
janjih. Vlog je 10 m,, 3 z. in 3 decki.

A.Schnitzler-0. Sest: Anatol. Tri enodejanke. Vlog je 3 m., 3 Z

B. Thomas: Charley-eva teta. Gluma v treh dejanjih. Vlog je 6 m., 5 Z.

Tolstoj-M. Govekarjeva: Mo¢ teme. Narodna drama v petih de-
janjih. Vlog je 15—=20 m., 15—20 z.

Tuci¢: Golgota. Drama v treh dejanjih. Vlog je 14 m., 1 Z.

Wildgans-Skrbinsek: Ubostvo. Zaloigra v petih dejanjih. Vlog je
8 m,; 2%

Sv. Lovrenc na Pohorju. (Par ¢rtic o delovanju nase podruznice.) — Usta-
novljena je bila ta podruznica v jeseni 1921, I. Priredili smo kmalu potem igro
»Zvestoba«. Lansko leto smo priredili par izletov na planine. Uprizorili smo tudi
igre: »Degunka«, »KakrSen gospod takSen sluga« in »Trije ptickic. Po obénem
zboru 6. 1. 1. 1. je postalo gibanje $e¢ bolj Zivahno. Osnoval se je pevski odsck,
4. 1. smo otvorili esperantski krozek s 25 ¢lani, od katerih nas vsaj 12 redno
posec¢a pouk. Omenimo 3e, da sc tacas pripravljamo na dvodejanko »Pogodbor«,
ki jo bomo igrali prihodnji mesec. Podruznica je imela 30. IIl. rednih 40 ¢lanov.

. . .

Op. ur.: V tem smislu smo Zeleli, da bi nam podruznice posiljale redna
mesecna porocila o svojem delovanju in smo to zeljo tudi povedali v 1. stevilki
letoSnjega »Kresa«. Uspeh je — eno porocilo tam, kjer bi jih bilo lahko 30. To je
pa¢ najsijajnejsi dokaz za zavednost naSega ¢lanstva oziroma po njem izvoljenih
ker sami nimajo toliko organizatori¢ne zavesti, da bi prihajali z lastnimi iniciati-
vami, dokumentirali s tem pravico, da smejo kot organizacije sploh ziveti in da
so uporabni za vsa vec¢ja in resni¢no kulturna dela. Zato ker te zavesti ni, se
giblje nasa »Svoboda« 3¢ vedno pri samih malenkostih, ki niso zmozne vsejati
v srca revolucijo duhov, ker te zavesti ni, delamo odgovorne za vsako napakico
tiste nekatere, ki se upajo delali, namesto da bi zvracali krivdo v prvi vrsti —
vsak nasc. Clani se bodo morda zacudeno vprasevali: Odkod naenkrat taka go-
vorica? Tega pa nismo bili doslej navajenil — Sodrugi, ¢e ne pojde drugace, se
bomo morali tudi na fo navaditi in ne samo na to, ampak tudi na sodelovanje
vseh in izvrSevanje vsega, kar smo si enkrat zacrtali. »Svoboda« je socialisti¢na
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orgamzacija, zato ne smemo trpeti drugacnega nego socialisticnega dela, izvi-
Sevanja. Kdor nekaj govori in drugace dela, ta ni vreden socialisticnega imena,
se manj pa biti ¢lan naSe najvisje proletarske organizacije. Nekdo nam je svoj
cas izroCil krasen c¢lanek proti alkoholizmu. Doti¢ni je sam strasten alkoholik.
Vprasali smo ga: Ce se tako natan¢no zaveda$, da s pijaco unicujes sebe in
pomagas unicevati druzbo, ¢e pised celo krasne ¢lanke o tem, zakaj pa Se
piies? — Pogledal nas je z ogromnim zacudenjem: Odkdaj pa ste postali tako
srdifo nepopusthivi? Mislil sem, da vam je za ¢lanek, ne za ¢loveka, ki hoce
znjim nekaj zasluziti. — Sodrugi, ali ho¢emo, da bodi nasa »Svoboda« podobna
tistemu pijancu, govoriti in pisati krasne besede o nasih namenih, o duSevnem
tem in onem — pred burzoazijo, pred seboj pa alkoholizirati na sode s hinav-
5¢ino in lenobo? Ce je tako, potem je bolie, da gremo narazen, ker hinavec te
lahko vsak zase bolje in uspesneje nego pa v druzbi, kjer drug drugega v grehu
ovira. Ne menite, da so te besede preostre, ¢es: zaradi tiste malenkosti, tistih
porocCil pa se res ne izplacajo! — Kdor za malenkosti odrece, kaj bo Sele zniim,
¢e ga postavimo pred velika izvrsevanja?!

CLLRLLLLLLRLLLRLLRLLCLLLRLLRRLCLRLLRRLRRLRRCRRLRRRRRE

LISTNICA UREDNISTVA.

Dne 22. aprila se je vrsil V. »Svobodin« delegacijski zbor. O njem bomo
porocali v prihodnji Stevilki.

~ro—: »Njegova silueta« neprimerna za na$ list. Kaze, da bi ne znali
slabo sukati pero, pa za enkrat imamo boljsih stvari. Ali se vam ne zdi malo
prepetosolsko s toliko zalosti in vzdihov? Mi vam damo c¢astno besedo, da
najdete v zivhienju vse drugac¢ne motive, ki vzbujajo vse drugac¢no trplienje
Ljubezenski motiv je ze tako zguncan, da postane ¢loveku na smrt dolgoc¢asno,
¢e samo o njem shsi in kaj Sele bere! To je: ne ljubezen samo po sebi ampak
tista rozica ali gohida solz, ki jo vidijo nasi peresniki v nji. Al vam ljubezen
resnicno ni¢ drugega ne nudi? — Pa posljite ob priliki Se kaj.

CLLRLLLLLLLLLELCLLLLRRLLLRLLLLLLRRLLLRRRRLLRRRRRRRRRRE

POPRAVKI.

V 2. §t. popravi:

Stran 31., »Cuvar vojaskih grobove«, 2. vrsta od spodaj: prestreljena.

Stran 33., 9. vrsta od spodaj: ¢asten umik, ne »Custvenc,

Stran 38., »Hohot smrti«, 1. in 2. vrsta: hohot masc¢evanja (brez
vejice vmes).

Stran 38., »Leonid Andrejeve, 8. vrsta: postal, ne »poslal«

Sthian 38., »Leonid Andrejeve, 10, vrsta: Se bojite |1

Stran 42, 12. vrsta: kar, ne »kere.

Aforizem na 44. sirani je iz Rabindranatha Tagoreja.

V »Listnici uredms$tva« na S. stram ovitka, pokvari »ker« v 5. vrsti smisel
celega stavka. Bihi mora tam »kjer«.
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Nakupovalna zadruga

za konsumne in produktivne zadruge

r.2.2 0.2.

v Ljubljani.
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Kupuje in prodaja na veliko kolonialno, mate-
rialno blago, galanterijo, Zeleznino in druge in-
dustrijske izdelke, Zita, moko, mesne izdelke in

v deZelne pridelke.

Prevzema zaslopsiva in komisijski
nakup ter prodajo vseh vrst blaga.

Ziro-racun pri Jadranski banki.
Brzojavni naslov: ,NAKUPOVALNA“ Ljubljana.
Telefon interurban stev. 336, 13, 223.

Pisarna: Dunajska cesta $tev. 38. BALKAN.
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Splogno kreditno drustvo
nleksandrovg v Ll“bll anl Rleksandrova

testa Stev. testa Stev. 5

$000000000040000000000

r.z.z 0.2z
Telefon interurban 3tev. 367 Ratun post. tek. zav. 3t. 10.472

sprejema vloqe na knjizice in na lekoci
racun in ph obrestuje po C¢istih . 5 O

veCje in stalne vloge pa po dogovoru . . ftudi visje.

; Rentni in invalidni davek plata zavod iz svojega.

Posojila se dajejo na osebni kredit proti porostvu ali zastavi
vrednostnih listin, kakor tudi proti_vknjizbi.

Menice se eskomptujejo po ban¢ni obrestni meri.

Uradne ure vsak delavnik od pol 9. do 13. ure.
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SLOVENSKA BANKA, LIUBLIANA

v lastni palai - Stritarjeva ulica (FrantiSkanski most) Ljubljana

DelniSka glavnica: Rezerve nad: | °
K 30,000.000' - | PODRUZMICE: i
Novi Sad, Ljutomer, Dolnja Lendava. :-:-:-:  EKSPOZITURA: Vrhnika, Bled.

Interesna skupnost s Slavensko banko d. d. v Zagrebu.

Obavlja vse banine posle po najugodnej$ih pogojih.
Finansira trgovska in industrijska podjetja.

Obrestuje hranilne vloge

(na knjiZice in tekodi raun) po najugodnejsi obrestni meri. Za vloge,
vezane na ve& mesecev, se plafujejo posebno visoke obresti po dogovoru.
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A. § E. SKABERNE

Specialna trgovina pletenin, 'trikotaZ in perila

Ljubljana, Mestni frg stev. 10



